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DERS KATALOG FORMU
(COURSE CATALOGUE FORM)

Dersin Ad1

Course Name

[LERI OSMANLICA |

ADVANCED OTTOMAN LANGUAGE |

Ders Uygulamasi, Saat/Hafta
(Course Implementation, Hours/Week)
Kodu Yariyih Kredisi AKTS Kredisi Ders Uygulama Laboratuar
(Code) (Semester (Local (ECTS Credits) | (Theoretical) | (Tutorial) | (Laboratory)
) Credits)
MUZ 357 5 2 3 2 0 0
Boliim / Program Miizikoloji
(Department/Progra | Musicology
m)
Dersin Tiirii Se¢meli Dersin Dili Osmanlica
(Course Type) (Elective) (Course Language) | (Ottoman Language)
Dersin Onkosullar
(Course
Prerequisites)
Dersin mesleki Temel Miizik Temel Meslek Meslek Tasarin | Insan ve Toplum
bilesene katkisi, % Bilim (Main Profession) | (Profession Design) Bilim
(Course Category (Basic Music (General
by Content, %) Sciences) Education)
100

Dersin icerigi

(Course Description)

Osmanlicada fiile getirilen ekler. Fiilden isim yapma ekleri. Osmanlica’da fiilden fiil
yapma ekleri, fiil cekim ekleri, sahis ekleri, siga/ kipleri gosteren ekler, simdiki zaman
eki, genis zaman eki, gelecek zaman eki, temenni ve emir ekleri, olumsuzluk eki.
Birlesik sigalar. Osmanlica’nin genel karakteristiginin 6gretilmesi. Tiirkce, Arapga ve
Farsca kelimelerin tanitilmasi. Osmanlica Gramer yapisinin Ogretilmesi, Basma ve
yazma Osmanlica metinlerin okunup incelenmesi.

Affixes of verb in Ottoman Turkish. Converting affixes of noun to verb and vice versa.
Conjugation of verbs. Personal affixes. Affixes for present, simple and future tense.
The wish and imperative mood. Negative affix. Compound modals. Teaching the
general characteristics of Ottoman Turkish. Introducing the vocabularies of Turkish,
Arabic and Persian. Teaching the Ottoman grammar structure. Analysis on printed and
handwritten Ottoman manuscripts.

Dersin Amaci

(Course Objectives)

e Islam-Dogu Miizigi tarihi arastirmalarinda yararlanilacak kaynaklar arasinda
yer alan Osmanlica yazma ve tag baski eserlerin tanimak.

e Bu kaynaklardan yararlanmak i¢in Osmanlica okuma ve yazma yeteneginin
ogrenciye kazandirilmak.

e Islam-Dogu miizigi arastirmalarinda baslica kaynaklar1 okunmak.

e To know Ottoman manuscripts and litographies which are to be used to study
on the history of Islamic-Eastern Music.

e To teach to the students how to read and write in Ottoman Language to benefit
from this sources.

e To read primary sources which are very important for Islamic-Eastern music
studies.

Dersin Ogrenme
Ciktilar:

(Course Learning
Outcomes)

I. Osmanlica paleografya tarihini 6grenme,

Il. Osmanlica nesih yazi ve kalip kelimelerin yazim kurallarini 6grenme,
I11. Osmanlica kelimelerinin i-lal kurallarin1 6grenme,

IV. Paleografik nesih yazisini 6grenme,

V. Osmanlica nesih harfli paleografik yazilar1 okuyabilme.




I. Learn the history of paleography.

I1. Learn the grammatical rules of the word structures and nesih writing.
I11. Learn the i'lal rules of Ottoman Turkish words.

IV. Learn and recognize the paleographical nesih writing.

V. Read the paleographical writing in Ottoman nesih letter.

Ders Kitabi Timurtas, F.Kadri. 1979. Osmanlica Tiirk¢esine Giris. Istanbul: Alfa Yayinlari
(Textbook)
Diger Kaynaklar Derman, M. Ugur. 1982. Tiirk Hat Sanatinin Saheserleri. Kiiltir ve Turizm

(Other References)

Bakanlig1 Yayinlari.
Develi, Hayati. 2006. Osmanli Tiirkcesi Kilavuzu. Istanbul: 3F
Yaymlan
Develioglu, Ferit. 1988. Osmanlica Tiirk¢e Ansiklopedik Liigat. Ankara: Aydin
Kitabevi.
Emre, Ahmet Cevat. 1948, Osmanli Edebiyatina Hazirltk Dersleri. [stanbul
Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Yayinlari.
Uslu, Recep. 2001. Mehmed Hafid Efendi ve Musiki. Istanbul: Pan Yayimcilik.
Hizli, Mefail. 1977. Osmanlica Metinleri. Istanbul: Esra Fakiilte
Kitabevi.

Odevler ve Projeler

(Homework &
Projects

Osmanlica alfabesiyle yazilan 2 deneme yazisi.

Two Essays Written in Ottoman Turkish Alphabet

Laboratuar
Uygulamalari

(Laboratory Work)

Bilgisayar Kullanim

(Computer Use)

Diger Uygulamalar

(Other Activities)

Basar1 Degerlendirme
Sistemi

(Assessment Criteria)

Adedi
(Quantity)

Faaliyetler

(Activities) %

Y1l i¢i Smavlan 1 30%

(Midterm Exams)

Kisa Sinavlar
(Quizzes)

Odevler 2 10%

(Homework)

Projeler
(Projects)

Dénem Odevi/Projesi 1 20%

(Term Paper/Project)

Laboratuar

Uygulamasi
(Laboratory Work)

Diger Uygulamalar
(Other Activities)

Final Sinawvi 1 40%

(Final Exam)

Degerlendirmedeki Katkisi,

(Effects on Grading, %0)




DERS PLANI

Konular

Dersin
Ciktilan

Osmanlicada fiile getirilen ekler.

Osmanlicada fiilden isim yapma ekleri.

Osmanlicada fiilden fiil yapma ekleri.

Osmanlicada fiil ¢ekim ekleri.

Osmanlicada sahis ekleri.

Osmanlicada siga/ kipleri gosteren ekler.

Osmanlicada simdiki zaman eki. Ara siav.

Osmanlicada genis zaman eki.

Osmanlicada gelecek zaman eki.

v

Odevlerin incelenmesi.

Temenni ve emir ekleri

Temenni ve emir ekleri.

Olumsuzluk eki.

Birlesik sigalar.

<|<|<|<|z

COURSE PLAN

Hafta

Konular

Dersin
Ciktilar

Affixes of verb in Ottoman Turkish.

Converting affixes of noun to verb and vice versa in Ottoman Turkish.

Conjugation of verbs in Ottoman Turkish.

Verb affixes in Ottoman Turkish.

Personal affixes in Ottoman Turkish.

Affixes for modals in Ottoman Turkish.

Affix for present tense in Ottoman Turkish. Midterm Exam.

Affix for simple tense in Ottoman Turkish.

Affix for future tense in Ottoman Turkish.

Analyzing the homeworks.

Affix of wish and imperatives.
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Affix of wish and imperatives.
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Negative affix.

H
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Compound modals.

Dersin Miizikoloji Programiyla Iliskisi

Programin mezuna kazandiracag bilgi ve beceriler (programa ait ¢iktilar)

Katki

Seviyesi

2

3

Arastirma yapma becerisini gelistirerek sonucu bilimsel rapor halinde sunmak ve
savunmak.

X1~

Bilimsel ve sanatsal kapasiteyi arttirarak, sozlii ve yazili iletisim kurma becerisini
gelistirmek.

X

Cagin gerektirdigi tekniklerle donanip, Tiirk ve Bat1 Miizigi alanindaki yenilikleri takip
etmek.

Mesleki anlamda edindigi bilgileri uygulamada nasil kullanilabilecegini bilmek

Miizik bilimine yerel ve uluslararasi degerleri pekistirmis bir akademisyen olarak
katkida bulunmak

Miizikoloji alaninda ogrendiklerini gen¢ nesillere aktararak, akademik alanda
Tirkiye’nin ihtiyaci olan yapilanmay1 saglamak

X | X [X| X

Miizikoloji alanindaki uluslararasi aragtirmalar1 dilimize kazandirmak.

Tiirkiye’nin kiiltlirel zenginliklerini ortaya ¢ikaran projeler liretmek.

Yerel zenginliklerimizi ortaya ¢ikarmak amaciyla alan arastirmalar1 yapmak.




1: Az, 2. Kismi, 3. Tam

Relationship between the Course and Musicology Program

Level of
Program Outcomes Contribution

1]2 3

To gain ability on making research and to be able to present and defend the results with | X
scientific reports.

To increase the scientific and artistic capacity, and to develop the ability of oral
and written communication

To follow recent improvements in Turkish and Western Music possessing contemporary
theories.

To be able to use theoretical information in practice professionally.

To contribute musicology as an academician who possesses local and
International values.

X | X [X] X | X

To contribute to the construction that Turkey needs on academic arena by transmitting
knowledge to young generations.

To translate international studies in Musicology into Turkish. X

To reveal new results as embracing methods and researches that Turkey needs in

Musicology. X
To do fieldworks to in order to reveal cultural richness of Turkey. X
1: Little, 2. Partial, 3. Full

Diizenleyen (Prepared by) Tarih (Date) Imza (Signature)

Miizikoloji Boliimii 20.05.2010




